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Mirror images in languages
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(2a)ecey Tanakka-ssi =hanthey cenhwahay-ss —supnita.
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(2b)ecey Tanakka-ssi=hanthey cenwa pat —ass -supnita.
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(3)Lijia laile yi-feng—xin.
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(4a)'ai prete cent francs a Pierre.
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(4b)Pierre a  emprunté cent francs a moi.
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(5) Jachéte  toujours mes fromages au (=a+le) meéme marchand.
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(6) Pour Noel, qu'est-ce que tu  as achete a ton fils?
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(10)Zhuoz mei jilao ta banzou.
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(11D 1 slest fait renverser  par un camion.
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(12a)Ce=nun Tanakka-ssi=hanthey ton =ul kkwu -ess -—supnita.
A = AP A Iz B& % RS FEFS TEER
FhlZ. AR IAICBEZED 2. )

(12b) Ce=nun Tanakka-ssi=hanthey ton=ul kkwu -eturi -ess -supnita.
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(13a)Zhangsan  jie Lisi vi -ben -shu.
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(13b)Zhangsan jie gei Lisi yi -ben -shu.
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(13c)Zhangsan cong Lisi jie yi -ben -shu.
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(14)Can I rent your house ? Yes, sure. I canrent it to you.
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(15a) Hugo lieh seiner Schwester zehn Mark.
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(15b) Nobert hat sich zehn Mark (von Peter) geliehen.
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(16a)Vous avez emporté de quoi manger?
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(16b)Tous de suite apres l'accident,on a emporte les blesses a I'hopital.
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(19a)Jintian char-yi-dianr (mei) chidao = le.
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(20a)Zhao =le bantian, haorongyi cai zhaodao =le ta.
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(20b)Ta zhe -pan qi yingde  haorongyi.
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(21)Prenez garde qu'on (ne) vous trompe.
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